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• La norma general consiste en  añadir –s  para construir el plural.
 Le stagiaire    (El estudiante en prácticas)  / 

             Les stagiaires     (Los estudiantes en prácticas)
• Si la palabra termina por  –s o –x,  no hay cambio. 

 Il est français    (Él es francés) 
              Ils sont français   (Ellos son franceses)

 Il est vieux     (Él es viejo)               
              Ils sont vieux    (Ellos son viejos)

• Si la palabra termina por -ou, se añade –s
 Un clou  (Un clavo)                  / Des clous (Unos clavos)

¡Cuiado! Excepto: 
 Un bijou  (Una joya)                  / Des bijoux (Unas joyas)
 Un caillou  (Un guijarro)             / Des cailloux (Unos guijarros)
 Un genou (Una rodilla)             / Des genoux (Unas rodillas)
 Un chou  (Una col)                   / Des choux (Unas coles)
 Un pou   (Un piojo)                 / Des poux (Unos piojos)
 Un hibou  (Un búho)                 / Des hiboux (Unos búhos)
 Un joujou (Un juguete)             / Des joujoux  (Unos juguetes)

• Si la palabra termina por  -eu, se añade –x
 Un jeu    (Un juego)                / Des jeux (Unos juegos)

¡Cuiado!  
 Bleu     (Azul)                       / Bleus (Azules)
 Pneu     (Neumático)             / Pneus (Neumáticos)

• Si la palabra termina por  –al,  en plural se cambia por –aux
 Un journal (Un periódico)         / Des journaux (Unos periódicos)
 Un général (Un general)             / Des généraux (Unos generales)
 Un cheval  (Un caballo)             / Des chevaux (Unos caballos)

¡Cuiado! 
 Bal   (Baile)                     / Bals (Bailes)
 Carnaval  (Carnaval)               / Carnavals (Carnavales)
 Fatal  (Fatal)                     / Fatals (Fatales)
 Festival  (Festival)                / Festivals (Festivales)

• Si la palabra termina por –au/eau, se añade  –x
 Un bureau (Un despacho)        / Des bureaux (Unos despachos)
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